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Musta lammas
Säv. ja san. Terttu Lajunen
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Musta lammas2

1
Lammas uupunut tulla saa paimenen luo,

sinne kaikille valmis on tie.
//Luokse laitumen eksyneet lampaat hän tuo,

lepoon vihreille niityille vie.//

2
Musta lammaskin tulla saa paimenen luo,

syliin ottaa hän haavoittuneen.
//Läpi aavikon lähteelle juomaan hän tuo,

pesee puhtaaksi tahraantuneen.//

3
Lammas pieninkin kasvaa saa laitumellaan,

suden suuhun hän laumaa ei vie.
//Omin voimin ei kutsuta taistelemaan,

turvapaikkaan hän itse on tie.//
- -

4
Joskus vaikeaa olla voi vuoristomaa,

laaksonpohjien kautta myös tie kuljettaa,
mutta kesken ei luopua saa.

Matkan päässä on lähteiden maa.
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